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ПОЧТИ МЕСЯЦ прошел со 
дня открытия во Владивосто­
ке гастролей Хабаровского те­
атра музыкальной комедии. 
Накопленные за это время 
впечатления позволяют сде­
лать безоговорочный вывод: 
хабаровчанам сопутствует ус­
пех. У порога театра спраши­
вают «лишний билетик», зри­
тели не скупятся на смех, ап­
лодисменты и цветы.

Зрительская любовь к опе­
ретте общеизвестна. Оперетту 
любят и, как часто бывает 
в подобных случаях, многое 
ей прощают. Простоватость 
называют «милой», легковес­
ность содержания зачисляют 
п признаки жанра, старых 
острот не замечают. Скажем 
сразу: хабаровчане не во 
всем свободны от этих «слаби­
нок», но было бы несправед­
ливо сосредоточить на них 
свое критическое внимание: 
гастроли дают повод для ино­
го разговора.

Начать его хочотся со спек­
такля, показанного театром в 
числе первых, — «бабий бунт» 
Б. Птичкина, либретто К. Васи­
льева и М. Лляцковского. В 
подзаголовке пьесы значится: 
«Казачья музыкальная коме­
дия по мотивам «Донских рас­
сказов» М. А. Шолохова». Вы­
бор материала несколько на­
стораживал; выдержит ли 
нежная оперетта вторжение 
неприглаженных, острохарак­
терных шолоховских героев/

Первое впечатление: созда­
ние бытовой, жанровой кар­
тины поставлено во главу уг­
ла этой постановки. Замаячи-

• ла по сцене фигура, которую 
i условно можно назвать «вечно
пьяный казак», появился стол, 
уставленный огромными буты­
лями,—п то время, как бабы 
косили, утирая пот со лба, му­
жики «отдыхали», грянули со­
леные шуточки...

И все же «бытовая стихия» 
не захлестнула спектакль. Ре­
жиссером А. М. Эстриным 
была верно найдена мера 
сценической условности, необ­
ходимой при постановке тако­
го рода спектаклей, близких 
жанру «народной комедии».

, Жанровые сцены «Бабьего
• бунта» органично переходят

в хоры и пляски, вокальные 
номера никак не назовешь 
вставными, герои поют тогда, 
когда не петь уж никак не­
возможно: переполняет лю­
бовь молодые души лихого 
гармониста Николки (С. Ьо- 
ридко) и предводительницы 
«бабьего бунта» Насти (М. Бо­
гатова), Семки (Б. Симонов)

|И Маринки (Н. Болдырева), 
•трогает казаков рассказ Игна- 
, та Григорьевича (П. Боров­
ский), и рождается песня — 
привольная, широкая, как 
донская степь.

Сценографический образ 
спектакля — огромный под­
солнух, в котором, словно се­
мечки, теснятся казачьи хаты. 
Он символизирует устремлен­
ность к новому, светлому ка­
зачьей станицы первых лет 
Советской власти, в исстари 
заведенный уклад которой, 
подробно воспроизведенный 
на сцене, вторгалось неслы­
ханное: бабы, подстрекаемые 
«стриженной», «городской» 
Настей, вздумали отстаивать 
свое достоинство и равные с 
мужиками права. Несколькими 
годами раньше но стал бы, 
верно, даже казачий предсе­
датель (заслуженный артист 
РСФСР И. Желтоухов) изобре­
тать хитроумных планов мще­
ния, «зараз» бы пресек эти 
«бабьи штучки». А нынче — 
времена не те. И нехотя, 
рохбрясь и поругиваясь
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сердцах, но отступает
ред «пробудившимся 
ниОм» своей жены 
(народная артистка РСФСР 
3. Гримм-Кислицына), потому 
чтЬ чувствует правоту и силу 
не просто «бабьего бунта», а 
того нового, что ого породи­
ло.

Своими выразительными
средствами, своим языком те­
атр в «Бабьем бунте» говорит 
о серьезном и важном, нс те­
ряя ни комедийной остроты, 
ни легкости музыкального 
действия. Есть о спектакле

элементы «старой оперетты», 
есть — новейшего «мюзикла», 
иногда проглянет стиль на­
родного лубка, но в целом 
яркое, пестрое и жизнера­
достное создание Хабаровчан 
трудно поддается . точному 
жанровому определению. Те­
атр пошел по единственно 
верному пути: неповторимая 
атмосфера шолоховских рас­
сказов «не вписывалась» в 
рамки традиционной оперет­
ты, и от них с легким серд­
цем отказались , «выплатив» 
определенную дань: «комиче­
ский старик» и «комическая 
старуха», а также трюки с пе­
реодеванием, рассчитанные на 
немедленную реакцию зала, 
— видимо, наиболее живучие 
«пережитки» старой оперет­
ты.

Заговорив о «старой опе­
ретте», хочотся остановигься 
на двух спектаклях — «Граф 
Люксембург» Ф. Легара и 
«Королева чардаша» И. Каль­
мана. П&рпыи традиционен от 
начала до конца, и оценивать 
его, видимо, возможно лишь 
по вполне определенным 
меркам; «аристократичен» ли 
артист Н. Леонов в роли гра­
фа Рене Люксембурга, обая­
телен ли «простак» Арман 
Бриссар (Б. Симонов), в дос­
таточной ли степени надолены 
«парижским» лоском Анжель 
Дидье (3. Макашина) и Жуль- 
етта Вермон (Н, Болдырева), 
по всем ли статьям смешон и 
глуп маркиз Альфонзо Педро 
(В. Хозяичев). В большей или 
моньшой степени, но на все 
эти вопросы можно ответить 
положительно. Музыка Ф. Ле­
гара очаровательна, постано­
вочное решение не вызывает 
споров, но такам стерильность, 
как нам кажется, ужо но ин­
тересна ни режиссеру, ни ак­
терам, и спектакль без особо­
го блеска катится по давно 
проложенным рельсам к сча­
стливому финалу.

В том, что эго но единст­
венный путь для «неовснскои» 
оперетты на современной 
сцене, убеждает постановка 
главным режиссером театра 
Е. Д. Гуговиковым «Королевы 
чардаша» («Сильвы»), Измене­
ние названия но случайно: у 
оперетты появилась новая 
редакция, в которой сделана 
попытка, ради прояснения об­
щей мысли, отказаться от 
привычных текстов арий и ду­
этов, избавиться от замедля­
ющих действие трюков. Нель­
зя сказать, что текст перера­
ботан так, что свободен от 
«красивого» пустрсловия. Но 
теперь простые и дружеские 
отношения завстегдатаев «Ор- 
феума» более четко противопо­
ставлены обитателям «замка», 
пуще глаза сохраняющим внеш­
нюю благопристойность и соою 
«породистую родословную», а 
оттого и конфликт получил 
дополнительную остроту и 
свежие краски.

Режиссер стремился изба­
виться от надоевших штам­
пов и в обрисовке централь­
ных персонажей, но привыч­
ка в данном случае все-таки 
сильно заметна: исполнитель­
ница роли Сильвии (так «по­
серьезнела» Сильва) 3. Мака­
шина обладает хорошими во­
кальными данными, но зачас­
тую статична, а от «простой 
девчонки», ставшей «коро­
левой чардаша», ждешь юмо­
ра, блеска и искрометности. 
Сходные упреки можно 
предъявить и артисту Н. Лео­
нову; драматический и пласти­
ческий рисунок роли Эдвина 
им проработан недостаточно 
четко.

Есть и актерские удачи: ми­
ла, жива, очаровательна и че­
стна Стази (Н. Миронова), а 
ее партнер Бони (Б. Симо­
нов) срывает главные апло­
дисменты зала. Трагикомичен 
М. Кон в роли фон Вайлерс- 
хеймо. Его фраза «я всю 
жизнь прожил с пол,'кровной, 
а мой сын — простея двор­
няжка» но вызывает раскатов 
хохота — жалкий, маленький 
человек, он так уже никогда 
и не поймет, что же произо­
шло здесь, но балу.

А на болу — дл-да — по­
бедила любовь и дружба. В

этот нехитрый вывод, который 
мы уносили и со спектакля 
«Граф Люксембург», поста­
новщик «Королевы чардаша» 
внес важное дополнение; 
мотив тоски героев по прос­
тоте и естественности челове­
ческих отношений, и нельзя 
но назвать главных его носи­
телей — Цецилию в прекрас­
ном исполнении 3. Гримм- 
Кислицыной и Фери А. Эстри- 
на.

Из всего сказанного, вроде 
бы, напрашивается вывод: 
смелое надо театру ломать 
привычные рамки! Когда он 
долает это — удачи: «Бабий 
бунт»; в определенной степе­
ни— «Королева чардаша». Но 
не будем спешить с вывода­
ми. Старые «венские» оперет­
ты не так просты, как кажет­
ся. Их внутренняя логика ус­
тоялось, трудно поддается 
вторжению извно. Подлинное 
поле для экспериментаторст­
ва — современные спектак­
ли. Среди них — «Звоздныи 
час» В. Грохооского на либ­
ретто В. Шульжика. Эту поста­
новку театр посвятил знамена­
тельной доге в своей жизни
— пятидесятилетию со дня об­
разования. Премьера состоя­
лась в день открытия XXV 
съезда КПСС. Это первый в 
стране спектакль о строите­
лях Байкало-Амурской маги­
страли.

И вновь перед театром 
встал тот же вопрос, что и п 
постановке «Бабьего бунта»: 
есть яркий и совершенно не­
освоенный жизненный пласт. 
Как рассказать о нем языком 
оперетты/ Задача крайне 
сложная. И театр ещо раз 
сделал совершенно правиль­
ный выбор; нельзя производ­
ственный конфликт на строи­
тельстве моста, нравственные 
поиски героев, тему трудово­
го подвига (а все это состав­
ляет основу пьесы В. Шуль- 
жика) втискивать в привычные 
опереточные рамки. Театр 
ставит «музыкально-героиче­
ское обозрение», и в ном 
есть где развернуться актер­
скому дарованию И. Желто- 
ухова, который прослеживает 
путь своего героя от полной 
«потерянности» до граждан­
ской зрелости, не кажутся 
неуместными яростные споры 
Владимова (Ю. Тихонов) с 
ретроградами от строитель­
ства, «узнаваема» фигура не­
коего Гансулия, привезшего в 
тайгу два чемодана роз, что­
бы «украсить» три комсомоль­
ские свадьбы и с полным ко- 
шепьком вернуться в спой 
теплый край.

Но, признавая общую уда­
чу спектакля, поставленного 
Е, Д. Туговиковым и И. Ь. Бо­
рисовым, необходимо ска­
зать; не убоявшись углубле­
ния психологической разра­
ботки характеров и даже 
преуспев в этом, театр в 
«Звездном часе» не достиг 
необходимого синтеза драма­
тического и музыкального на­
чала спектакля. Практически 
все вокальные номера здесь
— вставные (их и поют часто 
но герои, а некие молодые 
люди в стройотрядовских 
куртках, не участвующие в 
действии непосредственно). 
Одно это не позволяет на­
звать спектакль музыкально­
го театра безусловной уда- 
чой. Видимо, смелее надо бы­
ло пользоваться формами 
мюзикла, где и трудовой про­
цесс, и нравственные поиски 
героев получили бы возмож­
ность сформироваться в му­
зыкальные и пластические об­
разы.

И тем не менее «Звездным 
часом» хабаровчане еще раз 
вызвали к себе уважение вла- 
дивостгксь й'О зрителя. Театр 
ищет новые, формы вырази- 
тольностй* ^отваживается на 
постановку спектаклей но наи- 
совромен лйшую тематику и 
во многой добивается удач. 
Это говорит о крепости худо­
жественной и общественной 
позиции театра, о том, что 
поиски его идут в верном на­
правлении,

а. мамонтов.


